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Nagy rozstermés
homoktalajon.

Lapunknak irta egy okleveles gazda.

Ezelőtt két esztendővel homok 
b irtokot vettem bérbe éppen aratás 
idején, s arattam kataszteii holdanként 
két métermázsa rozsot, tehát olyan 
csekély mennyiséget, amely nemhogy 
a bérösszeget megfizetné, de nem 
fizette meg a vetőmagon kívül a 
szántási költségeket sem. Azóta csupán 
két év telt el, mégis ugyanazon u 
talajon ma olyan rozstermésem van, 
hogy közbámulat tárgya.

Az óriási term éstöbbletet nagyon 
egyszerűen értem el. Az egyik elvem, 
amit sikeresen keresztül vittem, hogy 
talajomnak egy napig sem volt szabad 
szántatlanul maradni. — Tarlót egy 
pillanatig sem tűrtem, hanem aratás 
után azonnal nekimentem tárcsával, 
majd azután keresztül kasul megbo- 
ronáltam, amikor pedig szántásra 
került a sor, az eke után ment a 
a borona, a borona után a talajtömö
rítő, azután megint a borona. Igaz 
tehát, hogy gyakran boronáltam, de 
minden talajomat csak egyszei szán

tottam. A gyakori boronálás pedig 
még sem okozott annyi munkát, mint 
hogyha talajomat rendszeresen há
romszor szántottam volna meg.

Második elvem, amelyet sikeresen 
keresztül vittem az volt, hogy sok 
pillangósvirágú növényt termesztek, 
nem learatás, hanem elszántás cél
jából. Az egyik táblámon termesztet
tem szöszösbükkönyt, a másikon 
laposmagu fehér csillagfürtöt, a har
madikon biborherét, hol tavasszal, 
hol nyár derekán vetettem el azokat, 
de mindig a virágzás teljében elá- 
szántottain. Istállótrágyát vajmi keve
set használtam, mert azt tapasztaltam, 
hogy az istállód ágya nagyon nehezen 
és lassan korhad el a homokban, 
hogy odagyüjt mindenféle férget és 
káros rovarokat, ellenben a zöldtrá
gyákat kitűnő hatásuaknak tapasztal
tam, s azok mindenike, különösen a 
szöszösbukköny óriási terméseket 
adott, s igy humuszban és nitrogén
ban nagyon gízdagitotta talajomat,

Hurmadik elvem az volt, s ezt is 
nagy következetességgel hajtottam 
végre, hogy megadjam talajomnak 
mindazon tápláló anyagokat, amelyek

abból hiányzanak. A nitrogén hiányt 
pótoltam zöldtrágyákkal, a foszfor és 
kálihiányt azonban, — mert hiszen a 
homokból ezen tápláló anyagok is 
hiányzanak — műtrágyákkal pótoltam. 
Két évben egymás után adtam ka
taszteri holdanként 2—2 métermázsa 
káliszuperfoszfátot, amelyet mindig 
vetőszántás, előtt szórtam ki, s ezen 
műtrágyákon kívül ott, ahol annak 
szüksége mutatkozott, a ohilisalétromot 
sem sajnáltam, s 50—60 kilogramot 
is kiszórtam kataszteri holdanként. 
Ilyetén módon elértem, hogy már a 

múlt évben is volt olyan táblám, 
amely 11 rnétermázsa termést adott, 
gazdaságom túlnyomó zöme azonban 
még csak a 7 méter mázsáig jutott el. 
Ez idén azonban rozsvetéseim nagyob
bik fele 12 métermázsán felül fog 
adni, a kisebbik fele 8 —9 méter
mázsánál fog tartani és csak mintegy 
5 — 6 hold fog 4 — 5 métermázsát 
adni, az tudniillik, amelyet még nem
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tapasztalatom arra tanít, hogy bőrápolásnál 
csak a v e s s z ő p a r i p á i  11 io m s z a p p a n t  
Bergmann & Co. használjam. Darabja 80 fillér 
mindenütt kapható.

A kutnál.
Julcsa meg a kútra; Miska követi,
Nem bírja a vödröt, — felhúzza neki.
Megmerűl a korsó, indulna a lány —
Szól a legény: »Ráérsz! Ne menj még babám.*

Julcsa. szemlesötve marad a helyén,
Miska meghúzódik a kút peremén.
Hosszuszáru pipa fii az agyarán,
Több szó nem is, csak füst száll el ajakán.

S ahogy Miska szippant, lassan, sebesen,
Nem dobog egyformány a lány sz*ve sem,
Minek a beszéd itt? A füst hangot Ad.
És a lány megérti a pipa szavát.

Gyönyörűen hangzik minden szippanás,
Minden röppenő füst — kérdés — vallomás.
És pirulva, némán áll a kérdezeti
S ez a legérthetőbb, legszebb felelet.

Nem enyeleg Miska, meg se öleli,
Komoly volt a kérdés, — megfelelt noki.
A többit elvégzi az ősz uj borai —
— így dűl el a kutnál két szívnek sora.

B á llá  M ik ló s .

Háborús tárcalevelek.
— Fővárosi tudósítónktól. —

I.
Keil-e nekünk a háború ? ízlés dolga. 

Ki-ki a maga felfogása, vérmérséklete és 
foglalkozása szerint felel erre a kérdésre.

A n e m z e t g a z d a  azt m ondja: 
értékeltolódás az egész. A tőke cserél 
helyet és az iparkodó, a munkás és ter
mékeny népek győzni fognak végre is.

A z  e r d é s z  azt mondja: nemcsak 
bükkfa, nyírfa, és tölgyfa van Isten erde
jében, hanem vannak emberek is. És az 
embererdö! is éppen úgy kell művelni, 
mint a faerdőt. Ennek is rendes üzemterve 
van, mint az erdőnek. Ha a szálerdőt 
időnként nem ritkítanák, — bozóttd vál
nék. Az embererdőt is ritkítani kell. Ezt 
cselekszi a háború.

A z  a s s z o n y ,  vagy mondjuk némely 
asszony felfogása ez- a háborúról: Elvégre 
nem beszélhetek mindég a cselédkérdésről.

Legalább van az uj tliémám a délutáni 
tracscsra.

A z  ú j s á g í r ó :  Épen ideje. Az embe
rek egészen megunták sikasztásokról szóló 
tudósításomat. Dolgozzunk vérben !

A k i r á l y o k :  Szeretett népeim már 
unják a rendes hadierőre szükséges 
adófilléresek fizetését. Gondoskodnom kell 
néhány m illió emberről, akik kifogják 
izzadni a többletet.

A n a g y b a n k á r :  Nekem a háború 
meghoz százmilliócskát. Az ördögbe is, 
ezért érdemes egy kis vért kieresztetni.

A n é p :  Mi köze hozzá ? Mióta az 
országlást kitalálták, mindég úgy v o lt : a 
népet nem kérdezték. Vigye bőrét a vá
sárra. Hogyan is hangzik az egyiptomi 
jelenetben az a megfélemlitően szép mon
dás? >Miiliók egy miatt.<

*
Dehát lesz-e háború? Mert hiszen ez a 

kérdés még ma is felvethető. A vajúdó 
helyek szülnek-e egerecskét? A balkáni



(udfam megkötni, amelyet még elfuj 
a szél, amelyből az idén kora tavasz- 
seal néhány hétre terjedő bőségesen 
ki is jut.

Íme tehát a rossz futóhomokon is 
nagy rozs terméseket lehet elérni 
amelyeknek eléréséhez három dolog 
szükséges: zöldtrágya és talajmivelő 
•szköz. Ez utóbbiak közül különösen 
is kiemelem azt, hogy nézetem szerint 
homoktalajoknak három nélkülözhetet
len eszköze van a tárcsásborona, a 
talajtömörítő és a közönséges borona. 
Ezzel a három gazdasági géppel 
minden homokbirtokosnak fel kell 
szerelve lenni, mert alig tudom el
képzelni, hogy ezek nélkül homokon 
nagy terméseket lehessen elérni. Én 
legalább egyes táblámon minden 
egyéb eljárás nélkül, csupán a tár
csásborona és a tömörítő segélyével 
az előbbi csekély terméshez mérten 
2—3 métermázsa terméstöbbletet ér
tem el.

Ha példámat követnék azon gaz
datársaim, akik homokon gazdálkod
nak. nemcsak önmaguknak tennének 
hasznot, de működésüknek az egész 
ország is hasznát látná.

Hírek.
Az életmentő virágszál. A József 

királyi herceg Szanatórium Egyesüle
tében született valami gyöngéd poetikus 
kedélyben az a gondolat, hogv a 
halottak napi koszorúból mindenki 
ajánljon föl egy szálat a tüdőbete
geknek. A virágszál már eddig néhány 
ezer embernek mentette meg életét, 
akik az egyesület gyulai szanatóriu
mában és az ország — több dispan- 
zerjeiben gyógyultak. És már elkez

dődtek Debrecenben az Auguszta I 
tüdőbeteg népszanatorium építési ! 
munkálatai a gyönyörű fekvésű, ózon- 
dus levegőjű debreceni Nagyerdőben 
s a jövő év nyarán az egészségnek 
ez az uj vára megnyitja kapuit a 
feléje tolongó szerencsétlen, szegény- 
sorsú tüdőbetegeknek.

Valóban életmentő virágszál I Legyen 
áldott, ki ez emberbaráti célra áldoz, 
mikor kedves halottainak koszorújából 
egy virágszálat megajánl s adományát 
a második népszanatoriumra beküldi 
a József Kir. Szanatórium Egyesület
nek Budapest, IV. Sütő-utca 6.

Házasság. Eisenhut György, a 
hódsági kendergyár r.-t. könyvelője e 
hó 14 én tartotta esküvőjét a palánkai 
római kath. templomban Tessényi 
Olga kisasszonynyal. Tartós boldog
ságot kívánunk az uj páinak I

Harangszentelés. Vasárnap volt 
az ev. egyház harangszentelési ünne
pélye, melyen úgy a vi.ági mint az 
egyházi hatóságok képviselve voltak, 
valamint a lakosság is nagyszámban 
megjelent.

Megnehezítik a kivándorlást.
Az uj véderőtörvény egyik érdekes 
rendelkezése, hogy az, aki katonai 

| szolgálat, vagy kötelezettség alatt áll,
! csak kaució ellenében kaphat útlevelet, 

amelyért a belügyminiszlerhez kell 
folyamodnia, hogy a kaució nagysá
gát megállapítsa. Nem lehet tagadni, 
hogy ez némileg korlátozni fogja a 
kivándorlást, de bizonyos körülmények 
között ez sem fogja azt megszün
tetni, mert mint eddig, ezután is 
vígan fognak útlevél nélkül kivándo
rolni.

Borzalmas öngyilkosság. Koz

jak Antal 50 éves karlócai jómódú 
gazda a minap borzalmas módon 
vetett véget életének a felett való 
elkeseredésében, hogy rossz volt a 
szüret. — Kozják egy kőrobbanásra 
szolgáló kanócos dinamitpatront szer
zett be s burgonyaszedés ürügye 
alatt kiment a kertbe. A dinamit
patront szájába vette s a kanócot 
ineggyujtotta. A dinamit felrobbant 
s Kozják fejét, valamint balkezét a 
törzstől teljesen leszakította. Kozják 
hozzátartozói a robbanás zajára azon
nal a kertbe siettek s a fej és kéz
nélküli törzset vértócsában és cafa
tokra szakadva találták meg. — A 
hiányzó fejet és kezet is úgy szedték 
össze darabokban a szomszéd ker
tekből, ahova a robbanás ereje
vetette.

R p Ip Iz a közeledő házi sertésölésekhez ajánlunk 
DC1CK száríto tt és sózott marhabelet, sózott 
sertés és Juhbelet KIENAST & BÁUERLEIN  
bélnagykereskedők Budapest, IX . Szvetenny-u. 21.' 

Sürgönyein-.: Kinastef. Telefon: »József 628.« 
Alapiitatott 1870.

Nyilvános köszönet
Wilhelm Ferencz gyógyszerész urnák, cs. és kir. 
udvari szállító Neunkirchen, Alsóausztria feltalálója a

W ilh e lm -fé le  Teának .
Hogy én a nyilvánosság elé lépek, teszem ezt azért, 
mert kötelességemnek tartom Wilhelm Ferencz 
gyógyszerész urnák, Neunkirchen, hálás kőszönete- 
met nyilvánítani azon szolgálatért, melylyel a W il

helm-féle Tea az én

fá jdalm as reum atikus szenvedéseim et
megszüntette és azoknak, akik ezen betegségbe 
estek ajánlom a tea használatát. 4 heti használat 
után nemcsak teljesen megszűnt a fájdalom, hanem 
dacára annak, hogy már 6 hét óta nem iszom a 
teát, az egész testalkatrészem megjavult. Én meg 
vagyok győződve, hogy mindenki, aki hasonló be- 
tegségben szenved, ezen tea használata által a fe l
találót Wilhelm Ferencz urat, úgy mint én, áldani 

fogja
Kiváló tisztelettel

Butnchln-S treltfeld  grófnő
főhadnagy-neje.

A ra caomagonklnt 2.—K 6 csomag 10.— K
Ahol gyógyszertárban s drogériában nincs, 

d lrekt küldés.

népek kaidkihuzása efféle csárdabeli virtus. 
M ihelyt az Atyuska mást parancsol, a 
*  balkáni népek behúzzák szépen a — 
kardjokat.

Igenis, lesz háború. Mert a háborúra 
egy örök emberi ösztön sarkalja az em
bereket, minden interparlamentáris kon
ferencia, az egész világot behálózó béke- 
egyesülések és a szociálisták antimilita- 
rizmusa ellenére. Ez az örök emberi 
ösztön: a kapzsiság. S mióta az emberi 
társadalom államokat alkot, mindig voltak 
gyöngék és erősek. És az erőseknek 
mindig jogcímük v o lt: a gyöngét szét
osztani maguk közt. A legbrutálisabb szét
osztás Lengyelország földarabolása volt. 
Nem volt a kapzsi európai államoknak 
•emmi jogcímük, hogy ezt a nyelvileg 
egységes, nagy nemzeti erényekkel meg
áldott, ámbár viszályos nemzetet eltöröljék 
■ föld színéről. Dehát a lengyel urak 
állandóan torzsolkodtak azon, hogy ki 
Jegyen a király köztük ? Végre is ebben a

nagy kirá lyi játékban elvérzettek. De szo
morú is a lengyel nóta,

Lengyelország felaprózásával és az úgy
nevezett nagy hatalmak, ez az igazi boa 
konstriktor, egyelőre jóllakott. De nap
jainkban újra megéheztek és kell egy 
másik Lengyelország. Persze az, amelyik 
leggyöngébb. Mi lenne ez más, mint 
európai Törökország, amelyre nagy jog
címe van a nagyhatalmaknak. A kultura. 
A szent kultura nevében akarnak osztoz
kodni, azt állitván, hogy a mohamedánság 
az ő elmaradt haladásra képtelen hittéte
leivel, többnejüségével az európai szép 
erkölcsöket sérti, a fajrokouokat rabláncon 
tartja. A kultur emberiség közös ügye, 
hogy a török a jövendőben az arab pusz
tákon legeltesse lovát. Itt nincs maradása. 
Hogy ez egy kicsit égbekiáltó igazságtalan
ság, vakmerő hazudozás és egészében álo
koskodás,-az a diplomáciát nem feszélyezi, 
valamint azt sem, hogy egyik nap rácáfol 
a tegnap hazugságaira és egészen mást

beszél az orosz külügyminister Párlsban, 
mini ahogy odahaza Atyuskája cselekszik. 
De ugyan ki háborodna ezen föl ? Világ 
fennállása óta igy volt, és igy lesz

Am ha a gondolatláncot tovább huzzuk 
mi lesz akkor, ha a boa konstriktor megint 
éhes lesz ? Vájjon ki következik ? A spa
nyol, a portugál, avagy — mi. Ahogy kis 
játékainkat újabban csináljuk és ahogy a 
társadalmi dekoinpozicióra törekszünk, — 
alighanem mi. Ez a sötét jövendölés már 
pártpolitikának is látszhat, pedig Kassan- 
drának hazaszeretettől aggódó lelkében 
született.

Azért végezzük a háborús tárcalevelet 
azzal a hazafias felhívással : Magyarok, 
tartsunk össze I Ne azt nézzük, aini el
választ, hanem ami egyesit. Nézzük a vér
szegény, a viszályos nemzeteknek szomorú 
sorsát. Alkos kéz, amely arra munkál, 
hogy mi is a nemzetek nagy temetőjébe 
a viszálykodás révén jussunk. Pedig a 
mostani, a kardesörtetés figyelmeztet arra, 
hogy meg kell oltalmaznunk hazánkat . .



A P O L L O  Színház mai szombati és 
h olnap vasárnapi előadása valóságos 
meglepetés lesz a mozi-látogatókra. 
Ezért figyelmeztetjük a közönséget, 
hogy ezen szenzációsan érdekes elő
adásokat ne mulassza el megtekin
teni. Mint értesülünk, a tulajdonosok 
egy érdekes ujitást terveznek, t. i. a 
mozi-balesetbiztositást. Minden láto
gató, aki a moziban valami szeren
csétlenség által sérülést szenved, egy 
bizonyos összegű kárpótlást kap.

A legjobb fá jda lo m  és lázcs illap itó , 
to vá b bá  heggesztő  kö tsze rré  vá lt, m e lye t 
sokszor a le g k ü lö n b ö z ő b b  esetekben m eg
le p ő  e red m é n yye l a lka lm aztak  sérü lésekné l 

a tö b b  40 év óta b evá lt ház isze rként Ism ert 
p rág a i ház ikenőcs, F ragne r B. cs. és k ir. 
u d v . szá llító  g yóg ysze rtá rá b ó l P rágábó l, 
m e ly  az egész m o na rch iáb a n  köz ism ertté  
vá lt s ezért m in d e n  g yógysze rtá rban  kap 
ható . Ezen kenőcs m ég  évek m ú ltán  sem 
vész it hatásából s ezért szükséges, h o g y  
m in t jó  ház isze i, m ind e n  házi g y ó g ysze r
tá rban készen lé tben legyen .

A „Vasárnapi Újság" október 
13-iki száma a szenzációs képek 
egész sorozatát adja napjaink legna
gyobb eseményeiről, a balkáni hadi
készületekről, stb. — A „Vasárnapi 
Újság" előfizetési ára negyedévre öt 
korona, a „Világkrön'ká“-val együtt 
hat korona. Megrendelhető a „Va
sárnapi Újság" kiadóhivatalában Bu
dapest IV., Egyetem-utca 4. szám.

© © © ( © ( g i t g j t g j j g )
MIT
fő t ma ? Ez a háziasszony legnagyobb gondja. A leg- 
•gvesebb háziasszony is gyakran zavarba jön ennil 
a kérdésnél, Ilyenkor jó ha kéznél van a .Háztartás 
Könyvtára*, de hasznos arra is, ha meg akarom tud- 
ni, hogy mit is

főzzek
olyat, mi illa ta i, olcsó é l egészségei. A Híztartái 
Könyvtára most megjelent 20 pompás kötetét mindenki 
ingyen kapja meg, aki legalább félévre hat koronával 
előfizet a >Háztartásra* Ne halassza

holnapra
a magyar asszonyok e kiváló közlönyének a megren
delését, hanem még ma kérjen ingyenes mutatványszá
mot a »Hástartás« kiadóhivatalától, Budapest VI., Eöt- 
rös-utca 36.

Egészséges gyomor megtartása
csak akkor érhető el, ha megfelelő szereket 

használunk.
A legjobb válogatott és hatásos gyógyfüvekből 

gondosan készített, étvágygerjesztő, emésztést elő
mozdító és enyhén hajtó háziszer, mely a mérték- 
letleuség, meghűlés és székrekedés következményeit 
pld. a büffögést, a túlságos savképződést és a

görcsös fájdalmakat enyhíti és megszűnteti: Dr.
OS A gyomorbalzsama B. FRAONER gyógy

szertárából Prága.

figyelmeztetési
A csomagolás minden részén rajta 
van a törv. védjegy. Főraktár:

B. fragner
cs. és kir. udvari szállító >zum

schwarzen Adler* PRAQ, Kleinseite 203, 
a Nerudgasse sarkán. 

i y  Posta száll ítás naponkint.
I egész üveg 2 K. Túl üveg I K 80 f, előzetes 
beküldése ellenében egy kis üveg, 2 K 80 f. egy 
nagy üveg, 4 K 70 f 2 nagy üveg, 8 K 4 nagy 
üveg, 22 K ellenében 14 nagy üveg bérmentve 
küldetik Ausztria-Mugyarország minden állomására. 
R aktárak : Ausztrla-Hagyarország gyógyszer

táraiban.

Egy tanoncz
azonnal felvétetik MAR1ANOV1CH 
TESTVÉREK mezőgazdasági gép
gyárában Palánkén.

Szab. k r. 25,000 lakossal biró vá
rosban 1840 óta fennálló, kiterjedt 
vevő körrel biró,
ecetszeszgyár, só, petróleum, 
termény, pálinka és szesznagy

kereskedés
házzal együtt eladó.

Az ecolgyár uj systema szerint van 
berendezve, 18 kádddal napi 4 —5 
hektoliter 12 hydrátos ecetszes terme
léssel. A házban van szép úri lakás 
nagy üzlethelyiség, nagy raktár gyár
telep pincék és istálló. A ház és gyár 
vételára 18 káddal együtt 60.000 ko
rona Bővebb felvilágitással szolgál:

Magyar Királyi Folyam, 
hajózási Részvénytársaság

Vukovár-Ujvidék
K ö z le ke d ik  naponta péntek 
L e fe lé :

Vukovár, vasút 
Vukovír, város 
Bácsujlak * 
Opatovácz * 
Dunabőkény 
Sarerengrád 
Illők 
Palánka 
Susek-Koruska 
Bánostor

nd. 4-00 reg 
4-10
4- 50
5- 05 
5 3 0  
5 5 5  
6 25 
6 3 5  
7-20 
7-30 
7-45 
8 0 0  
8 1 0  
8 4 5

Cserevic 
O fu tak  
Beocsin 
Újvidék

Ladik-állomás

és Tenger
menetrendje
közölt

k ivé te léve l. 
F e lfe lé :

érk. 6-50 este 
• 6 3 5  .
> 5 '3 5 d é lu  
.  5 1 0
.  4 3 0
.  3 5 5  
.  3 2 0  
.  3 0 5  
.  1 55
. 1-4O
» 1-25

• 1 10 
.  100  
.  1210

használják

I rekedtség, hurut, nyálkáaodá., görcsös köhö
gés és hökhurut ellen

I s

>A 3 FENYŐVEL,.
'íözl eÍÍVz. hitel, bfzonyttv. orvosok- 

U O J U  löl é, mágnásoktól, szavatolják 
biztos sikerei R e n d k ív ü l  k e l l e t n e ,  
és jó l z ü b o n b o n o k  C s o m a g ja  20 
és 40 f i l l é r .  Kapható gyógyszertárakban 

' és a legtöbb drogériában.

és

A CsalánkivDiiat
(Ui ticaloi) orvosi vény után összeál
lított biztos hatású liázigyógyszer. E 
felülmúlhatatlan s már 30 év óta 
kitűnőnek elismert házigyógyszer ál
landóan egy gyógyszerész, meg egy 
vegyész felügyelete alatt lesz elké
szítve s ez által a szer összeállítása 
állandóan pontos s igy a biztos 
hatás elmaradhatatlan ; hogy ez való, 
bizonyltja a naponta érkező sok ezer, 
meg ezer elismerő, köszönő, meg 
hálalevél. E levelekből, melyekbe 
bárki betekinthet, már egy emberöltő 
óta sok százezer embernek adta visz- 
sza erejét, egészségét, meg ifjúságát.

A csalánkivonat számos alkatrészei közül elsősorban fel- 
emlitendők: a csalán ; menthol ; kámfor ; ecet-aether stb. szá
mos elismert szer, amelyeket ép általános elismertségüknél 
fogva feleslegesnek tartunk dicsérni s lovább magyarázni.

Ezen összetétel folytán a csalánklvonat elsősorban a 
következő betegségeknél nélkülözhetetlen : Rheuma, 
csuz, fschlas, köszvény, dagadt lábak vagy kezek, 
hátfájdalmak, csontnylllalások, Izomfájdalmak, gyenge 
végtagok, merev lábak vagy kezek, nyakszirtmerevedés, 
féloldali arc- meg fejszaggatás, továbbá bárminemű meg
erőltetéstől szerzett fájdalmakat.

Mindenkinek saját jól felfogott érdekében ajánljuk, hogy 
tegyen azonnal próbát a Csalánkivonattal. Ara 1 üvegnek 
2 k 4 0  f ; három üveget 7 k 2 0  f.-ért bérmentve küldünk bár
mely hazai postaállomásra. Minden üveghez a használati utasí
tás mellékelve vau.

F Í a V P l m P 7 t p t p «  Kötelezöleg kijelentem, hogy
* I g j  C Í I I I C Z . I C I C 3 .  mindenkinek azonnal vissza

küldöm pénzét, ha használat után arról értesit, hogy ez a cso
daszer a kívánt hatást nem tette meg.

A C salánkivonat kapható a feltalálónál, M ondlich t 
B ernát okleveles gyógyszel észnél, Budapest, Vili.

Kálvária-tér 8.

x*=s>h



a le g jo b b  fé m k o m p o s it iő  
m in d e n  e lk é p z e lh e tő  tá r g y  

m á z o lá s á r a .

Á llandóan tartós
Iz z ó  fo r r ó s á g n a k ,  v a la m in t
n e d v e s s é g n e k  e l lc n tá l ló

e z ü s t f e s t é k .

Uj ujdonsáo! Törv..cd. Stjria

(Jniversal
kötőgép

köthető mindenféle vastag és 
vékony pamuttal.

Styria kötffgépoyár Gráz 114.
Árjegyzék ingyen. Olcsó 
ár. Részletfizetésre is. 

Képviselő kerestetik.

Semmi sem p ó to lh a tja !

B endali n
lejjobb folyékony

R f ’*' kályhaezüsf 
festéket.

Nem pattan le vörösre izzott kályhákról sem, 
hanem kihűlésük után ismét szép ezüstfényü 
marad. — NEM ROBBAN. — Használatban 
rendkiviil kiadós. — M indenütt kapható ! 

Egyedüli gyárosok :

WIEN, TRA ISM flUER N. 0.
Főraktár B ij i ré- zér< :

Wagenbiafí és

bronz-
festék
g y á r

P flíifi.

ara ri. 1
Augusztus 1 -tői saját iiázaniban Dr. Steimnelz L. 

ügyvéd ur mellett.

Fogak amerikai rendszer
• l B Gyökök eltávolítása nélkül arany 5 7 P P  I l i i  | lemez, arany híd szájpadlás 

* nélkül arany koronák. Fogak 
kautscliukba rágásra teljesen alkalmas, régi dara
bok átdolgozása, javítása. Fogtömések jótállással.

Mlkity János, fogtechnikus.

Hirdetmény.
Van szerencséin a n. c. közönség b. 

tudomására hozni, hogy

vas- és fém- 
önfődémef

megnagyobbítottam és leöntök 2 méter 
nehéz tárgyakat is.

Veszek gépöntvényeket 6 fillé r kilóját, 
valamint fémönlvényeket 1 korona kilóját.

Tisztelettelffloschnifschka Ferenc
vasöntö.

no iám . ,  , ez a vaiuui
Jacobl antinicotin

ail varka-hűvglyl

Házeladás.
A Duna-utcában levő Marjanovich-féle 

ház eladó.
Tudakozódhatni M a r ja n o v ic h  Elemér 

urnái, Palánkán, Templom-utcza 14. szám

forduljon minden érdeklődő, 
ki súlyt fektet elsőrendű faj

tisztaanyagra

Gyümölcsfacsemeték
Sétányfák, Díszcserjék, Tűlevelűek, Keritésnövé- 

nyek, Bogyógyümölcsiek stb.

Szőiőohványok. (á'u)ima
urópai és amerikai sima s gyökeres vesszők 

(Oktató diszárjegyzéket kívánatra ingyen)

S iro l in  "Koche ’ bi z to s
g y ó g y h a tá s t nyújt R ía t a r r l lU S o K n o !  
hörghurutnál, a s th in a n á l, in flu e n z a  után. 
S iro lilV R o ch e"  kezdó'dő tü d ő b e teg ség e t 
c s i r á j á b a n  e lfő j 1.Kellemes ize és az étvá
gyra való kedvező befolyása m egkönnyítik 
a S irolin "Roché-al való  hosszabb kúrákat!

A légzési sze rv ek  ==
m eg h ű lé se it  le g b iz to sa b b a n  a = =  
S ir o l in  "R o c h e " -a l k e z e l ik .  E z é r t  
n é lk ü lö z h e te tle n  e z e n  e l i s m e r t  é s  = =  
bevált s z e r  m in d e n  h á z t a r t á s b a n .  I-

S z ív e s k e d jé k  a  g y ó g y tá r a k b a n  
h a tá ro z o tta n  S iro lin  "R oche-t k é rn i =

I.f

Nyomatott a kiadótulajdonos: Csendesek Imre könyvnyomdájában Palánkán.


